
STEEL ONE CALIBER SETS - STEEL ONE CALIBER SET FITS .338
MUZZLE

Square Up & Chamfer Rifle & Handgun Muzzles - Steel Bore Pilot

Set includes: one, 90° facing cutter to square a muzzle after shortening, or
repair damage; one, 45° chamfering cutter to break the edges of the rifling for
a clean bullet exit or chamfer a revolver cylinder mouth for quick reloads; plus
one handle that fits either cutter and one steel bore pilot. Interchangeable
pilot keeps cutter properly aligned. Purchase extra pilots to use one cutter for
many different calibers. Pilots for other calibers available separately.

Select one of the following for other rifle/handgun muzzles, cylinder facing &
chamfering tools.



 
Chamfering & Facing Combo Sets
 
45° Cutter & Steel Pilot
 
Brass One Caliber Set
 
45° Cutter & Brass Pilot
 
90° Cutter & Steel Pilot
 
Steel Pilot Only
 
90° Cutter & Brass Pilot
 
Brass Pilot Only

Attributes

Name: STEEL ONE CALIBER SET FITS .338 MUZZLE
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080591338
Mfr. No.:
Caliber: 338 Caliber (.338)
Degree: 45,90
Material: Steel
Delivery weight: 0.313kg
UPC: 050806017481

Item details

Made in USA

http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18285
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18296
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18282
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18298
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18289
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18292
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18293
http://www.brownells.com/aspx/NS/store/ProductDetail.aspx?p=18295
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Sicherheitshinweise für das STEEL ONE CALIBER
SET BROWNELLS
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das STEEL ONE CALIBER SET entschieden haben. Dieses Set ist speziell für die
Bearbeitung von Mündungen und die Verbesserung der Schussleistung konzipiert. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Set außerhalb der Reichweite von Kindern.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Handschuhe.
Überprüfen Sie das Set vor jeder Verwendung auf Beschädigungen.
Lagern Sie das Set an einem trockenen Ort, um Rost und Korrosion zu vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achten Sie darauf, dass der Cutter während der Anwendung fest in der Hand gehalten wird.
Verwenden Sie den 90° Fräscutter nur zum Begradigen von Mündungen und nicht für andere Zwecke.
Der 45° AbkantenCutter sollte nur zum Brechen der Kanten von Zügen verwendet werden.
Stellen Sie sicher, dass der Stahlbohrpilot korrekt eingesetzt ist, um eine ordnungsgemäße Ausrichtung
des Cutters zu gewährleisten.
Verwenden Sie nur die empfohlenen Piloten für die jeweiligen Kaliber.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung des Arbeitsplatzes:1.

Stellen Sie sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist.
Halten Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Verwendung des Fräscutters:2.

Nehmen Sie den 90° Fräscutter und setzen Sie ihn an die Mündung, die bearbeitet werden soll.
Drehen Sie den Cutter vorsichtig, um die Mündung zu begradigen oder Schäden zu reparieren.

Verwendung des AbkantenCutters:3.

Setzen Sie den 45° AbkantenCutter an die Kanten der Züge an.
Führen Sie den Cutter vorsichtig entlang der Kante, um einen sauberen Geschossausgang zu
gewährleisten.

Wechseln des Piloten:4.

Entfernen Sie den alten Pilot und setzen Sie den neuen Pilot für ein anderes Kaliber ein.
Stellen Sie sicher, dass der Pilot fest sitzt, bevor Sie mit dem Schneiden beginnen.

Nach der Verwendung:5.

Reinigen Sie das Set gründlich und lagern Sie es in der Polypropylenbox.
Überprüfen Sie das Set regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Metallteile sollten im Metallrecycling entsorgt werden, wenn sie nicht mehr benötigt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für zusätzliche Informationen und Unterstützung zu diesem Produkt kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder
den Verkäufer, bei dem Sie das Produkt erworben haben. Sie stehen Ihnen zur Verfügung, um Ihnen bei Fragen
oder Problemen zu helfen.

Bitte beachten Sie, dass Sie auch unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden melden können.
Halten Sie sich über Rückrufaktualisierungen auf der EUSicherheitsplattform informiert. Sicherheit ist wichtig,
und Ihre Rückmeldungen helfen dabei, Produkte sicherer zu machen.



Safety Instructions for STEEL ONE CALIBER SETS
Introduction
Thank you for choosing the STEEL ONE CALIBER SET designed for precision muzzle work on .338 caliber
firearms. This guide provides important safety instructions and guidelines to ensure safe and effective use of
the product. Please read this document carefully before use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the product before each use for any signs of damage or wear.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety goggles and gloves when
using the cutters.
Do not use the product if you are under the influence of drugs or alcohol.
Store the product in a secure location when not in use to prevent unauthorized access.

Specific Safety Precautions for Use
Cutting Tools: The cutters are sharp and can cause injury. Handle with care.
Alignment: Ensure that the pilot is properly aligned with the cutter to avoid accidents.
Work Area: Use the product in a welllit and clutterfree environment to minimize risks.
Distractions: Avoid distractions while using the product to maintain focus and precision.
Overexertion: Do not overexert yourself. Take breaks as needed to maintain control and accuracy.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools and protective equipment.
Ensure the work area is clean and welllit.

Setting Up the Cutter:2.

Select the appropriate cutter (90° facing cutter or 45° chamfering cutter) based on your task.
Attach the cutter to the handle securely.

Using the Cutter:3.

Insert the steel bore pilot into the muzzle.
Align the cutter with the pilot.
Apply even pressure while rotating the cutter to achieve a clean cut or chamfer.
Check frequently to ensure proper alignment and depth.

PostUse Care:4.

Clean the cutters and pilot after use to remove debris or residue.
Store the product in its polypropylene box to protect it from damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Consider recycling materials where applicable, especially metal components.



Do not dispose of the product in regular household waste.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries, product support, or to report unsafe products, please refer to the EU's Safety Gate platform
for assistance and updates on product recalls.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience while using the STEEL
ONE CALIBER SET. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Conjunto de Calibradores Steel One de Brownells
Introducción
Gracias por elegir el conjunto de calibradores Steel One de Brownells, diseñado para ofrecerte herramientas de
alta calidad para el mantenimiento y la personalización de tus armas de fuego. Es importante que sigas las
instrucciones de seguridad y uso para garantizar una experiencia segura y eficiente. Esta guía está diseñada
para ayudarte a utilizar el producto de manera segura y adecuada.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el producto.
Mantén el conjunto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Usa siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al utilizar
herramientas.
Inspecciona el conjunto antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños visibles.
No utilices el producto si está dañado o si alguna parte está faltante.
Sigue las leyes y regulaciones locales sobre la manipulación y el mantenimiento de armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Cortador de cara (Face Cutter):

Utiliza el cortador solo en cañones que estén firmemente sujetos en un banco de trabajo.
No apliques demasiada presión al cortar; deja que la herramienta haga el trabajo.

Cortador de chamfer (Chamfer Cutter):
Asegúrate de que el cañón esté limpio y libre de residuos antes de usar el cortador de chamfer.
No utilices el cortador de chamfer en un cañón que no esté debidamente alineado.

Mango y Piloto:
Asegúrate de que el piloto esté correctamente instalado en el mango antes de usar.
No intentes forzar el cortador si no está funcionando correctamente; detente y revisa la alineación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias y asegúrate de trabajar en un área bien iluminada y
ventilada.
Coloca el cañón en un banco de trabajo seguro.

Uso del Cortador de Cara:2.

Selecciona el cortador de cara adecuado para el calibre que estás utilizando.
Inserta el cortador en el mango y asegúrate de que esté bien fijado.
Coloca el cortador en el extremo del cañón y comienza a girar lentamente, aplicando presión
uniforme.

Uso del Cortador de Chamfer:3.

Cambia al cortador de chamfer adecuado.
Asegúrate de que el cañón esté alineado y limpio.
Usa el cortador de chamfer siguiendo un movimiento circular para suavizar los bordes.



Cambio de Piloto:4.

Para cambiar el piloto, desenrosca el piloto usado y atornilla el nuevo en su lugar.
Asegúrate de que el nuevo piloto esté bien ajustado antes de comenzar a trabajar.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el conjunto o si se encuentra dañado, sigue las pautas de eliminación de
desechos de tu localidad.
No arrojes el producto en la basura común; verifica si hay programas de reciclaje disponibles en tu área.
Asegúrate de que las herramientas afiladas estén envueltas o aseguradas para evitar lesiones durante la
eliminación.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más asistencia, por favor contacta con el
punto de contacto de la UE de Brownells. Recuerda que es fundamental mantenerte informado sobre las
actualizaciones de seguridad y retiros de productos a través de plataformas oficiales.

Recuerda que tu seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y directrices para disfrutar de tu
conjunto de calibradores Steel One de Brownells de manera segura y efectiva.



Guide de Sécurité pour le Kit de Calibre STEEL
ONE BROWNELLS
Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Calibre STEEL ONE BROWNELLS. Ce produit est conçu pour améliorer la précision et
la sécurité lors de l'utilisation de ton arme à feu. Il est essentiel de suivre les instructions de sécurité pour
garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi de lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.
Utilise toujours le kit dans un environnement sûr et approprié.
Garde le kit hors de portée des enfants et des personnes non autorisées.
Inspecte régulièrement le kit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne tente pas de modifier ou de réparer le produit sans l'avis d'un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Outils de coupe : Utilise les outils de coupe avec précaution pour éviter les blessures. Porte toujours des
gants de protection.
Alignement : Assuretoi que l'outil de coupe est correctement aligné avant de l'utiliser pour éviter des
accidents.
Manipulation des pilotes : Manipule les pilotes avec soin, car ils sont en acier durci et peuvent causer
des blessures.
Environnement de travail : Utilise le kit dans un endroit bien éclairé et dégagé pour minimiser les
risques d'accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Vérifie que tous les composants du kit sont présents et en bon état.
Choisis le bon pilote en fonction du calibre que tu souhaites utiliser.

Utilisation de l'outil de coupe de face :2.

Fixe l'outil de coupe de face à la poignée.
Aligne l'outil avec le canon et commence à couper lentement à un angle de 90°.
Vérifie régulièrement l'alignement pour garantir une coupe uniforme.

Utilisation de l'outil de coupe de chanfrein :3.

Fixe l'outil de chanfrein à la poignée.
Aligne l'outil avec la partie à chanfreiner et commence à couper à un angle de 45°.
Assuretoi que les bords sont arrondis pour une sortie de balle propre.

Changement de pilote :4.

Pour changer de calibre, retire le pilote utilisé et insère le nouveau pilote en veillant à ce qu'il soit
bien fixé.



Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers.
Suis les réglementations locales concernant l'élimination des outils et des matériaux en acier.
Si le produit est endommagé, consulte un professionnel pour savoir comment le jeter en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, il est recommandé de contacter un
point de contact basé dans l'UE. Vérifie également les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de
l'UE.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du Kit de
Calibre STEEL ONE BROWNELLS. Merci de ta vigilance et de ton engagement envers une utilisation sécurisée.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Set di
Calibri Steel One di Brownells
Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Calibri Steel One di Brownells. Questo prodotto è progettato per offrire
prestazioni di alta qualità e sicurezza durante l'uso. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo sicuro e corretto del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non qualificate.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se è danneggiato o se ci sono parti mancanti.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa sempre occhiali di sicurezza durante l'uso del cutter per proteggere gli occhi da schegge volanti.
Utilizza il cutter su una superficie piana e stabile per evitare incidenti.
Non applicare una forza eccessiva durante il taglio per prevenire lesioni o danni al prodotto.
Assicurati che il cutter sia ben fissato prima di iniziare a lavorare.
Non lasciare il cutter incustodito quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione del Cutter:1.

Scegli il cutter appropriato per il calibro desiderato.
Fissa il cutter al manico in alluminio.
Assicurati che il pilota in acciaio sia correttamente allineato con il cutter.

Utilizzo del Cutter di Faccia:2.

Posiziona il pezzo da tagliare sul piano di lavoro.
Allinea il cutter di faccia sulla parte superiore del pezzo.
Esegui un movimento uniforme e controllato per effettuare il taglio.

Utilizzo del Cutter di Smussatura:3.

Posiziona il pezzo da smussare sul piano di lavoro.
Fissa il cutter di smussatura in modo stabile.
Esegui movimenti lenti e controllati per smussare i bordi.

Pulizia e Manutenzione:4.

Dopo l'uso, pulisci i cutter con un panno asciutto per rimuovere residui di materiale.
Controlla regolarmente il prodotto per segni di usura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Non smaltire il prodotto nell'ambiente. Segui le normative locali per il corretto smaltimento dei materiali
metallici.
Se il prodotto è danneggiato, assicurati di smaltirlo in modo sicuro per evitare incidenti.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un problema, contatta il tuo rivenditore
locale o consulta il sito ufficiale di Brownells.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e efficace del Set di Calibri Steel One di Brownells.
Assicurati di rimanere informato su eventuali aggiornamenti o richiami attraverso il portale Safety Gate
dell'Unione Europea.



Bruksanvisning for STEEL ONE CALIBER SETS
BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET FITS .338
MUZZLE
Introduksjon
Takk for at du valgte STEEL ONE CALIBER SETS fra Brownells. Denne bruksanvisningen gir viktig informasjon om
sikker bruk, installasjon, og avhending av produktet. Vennligst les nøye gjennom instruksjonene for å sikre trygg
og effektiv bruk.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i henhold til anbefalingene i denne bruksanvisningen.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Inspiser produktet før bruk for å sikre at det ikke er skader eller slitasje.
Bruk alltid personlig verneutstyr som hansker og vernebriller når du arbeider med verktøy.
Rapportere eventuelle farlige produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk regelmessig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun dette produktet til dets tiltenkte formål.
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte omgivelser.
Sørg for at arbeidsområdet er godt opplyst og ryddig.
Unngå å bruke overdreven kraft når du bruker kuttere for å unngå skade på verktøyet og deg selv.
Hold hender og andre kroppsdeler unna kutteområdet under bruk.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at du har alle delene i settet: 90° facing cutter, 45° chamfering cutter, håndtak og stål
bore pilot.
Velg riktig pilot for kalibret du skal arbeide med.

Bruk av 90° facing cutter:2.

Fest facing cutter til håndtaket.
Plasser munnen på løpet i kutterens åpning.
Vri forsiktig for å kvadrere munnen etter forkortelse eller reparere skade.

Bruk av 45° chamfering cutter:3.

Fest chamfering cutter til håndtaket.
Plasser kutteren mot riflingen for å bryte kantene.
Vri langsomt for å oppnå en jevn og ren kuleutgang.

Bruk av stål bore pilot:4.

Plasser bore piloten i kutteren for å holde den riktig justert.
Bytt piloter for å bruke kutteren med forskjellige kalibre.



Avhendingsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal avhendes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Materialene i produktet kan være resirkulerbare; sjekk lokale resirkuleringsretningslinjer.
Unngå å kaste produktet i vanlig husholdningsavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet eller bruk av produktet, vennligst kontakt produsenten eller forhandleren hvor
produktet ble kjøpt. Det er viktig at du har produktinformasjonen tilgjengelig for en mer effektiv assistanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv bruk av STEEL ONE CALIBER SETS. Takk for at
du valgte vårt produkt!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Kalibrów
STEEL ONE BROWNELLS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Kalibrów STEEL ONE BROWNELLS. Ten produkt został zaprojektowany z myślą o
bezpieczeństwie i efektywności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z niniejszą instrukcją, aby zapewnić
prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzia w suchym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak rękawice i okulary ochronne, podczas pracy z
narzędziami.
Regularnie sprawdzaj stan narzędzi przed użyciem. Uszkodzone narzędzia należy natychmiast wycofać z
użytku.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia do odpowiednich organów.

Specyficzne Środki Ostrożności
Narzędzie tnące:

Używaj narzędzia tnącego tylko do prostowania wylotu lub naprawy.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas cięcia, aby uniknąć uszkodzenia narzędzia lub kontuzji.

Narzędzie do chamferowania:
Upewnij się, że narzędzie jest poprawnie ustawione przed użyciem.
Nie stosuj narzędzia do chamferowania na materiałach innych niż te, do których jest przeznaczone.

Uchwyt:
Używaj uchwytu tylko do trzymania narzędzi.
Nie przeciążaj uchwytu, aby uniknąć jego uszkodzenia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do pracy:1.

Upewnij się, że masz wszystkie niezbędne narzędzia i materiały.
Sprawdź, czy miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone.

Użycie narzędzia tnącego:2.

Umieść narzędzie tnące na wylocie, który chcesz prostować.
Delikatnie przesuń narzędzie, aby uzyskać pożądany kształt.

Użycie narzędzia do chamferowania:3.

Wybierz odpowiedni pilot do kalibru.
Umieść narzędzie do chamferowania na krawędzi gwintu lub wylotu.
Wykonaj ruchy w przód i w tył, aby uzyskać gładką krawędź.

Utrzymanie narzędzi:4.

Po zakończeniu pracy oczyść narzędzia z zanieczyszczeń.
Przechowuj narzędzia w dedykowanym opakowaniu, aby uniknąć uszkodzeń.



Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłego kosza na śmieci, jeżeli są one wykonane z materiałów
niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Zachęcamy do zgłaszania wszelkich niebezpiecznych produktów lub incydentów do odpowiednich organów.
Proszę także regularnie sprawdzać aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych zasad bezpieczeństwa. Używaj narzędzi odpowiedzialnie i ciesz się
ich funkcjonalnością.



Turvaohjeet: STEEL ONE CALIBER SETS
BROWNELLS
Johdanto
Tervetuloa STEEL ONE CALIBER SETS tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua
käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, jotka tuntevat aseiden käsittelyn perusteet.
Käytä tuotetta ainoastaan sen tarkoitukseen. Väärinkäyttö voi aiheuttaa vaaratilanteita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Varmista, että työskentelet hyvin valaistussa ympäristössä.
Käytä aina henkilökohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että leikkuri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä koskaan työnnä leikkuria liian voimakkaasti; anna työkalun tehdä työnsä.
Pidä kädet ja muut kehon osat pois leikkurin liikkuvasta osasta.
Käytä leikkureita vain suositelluissa kaliipereissa.
Jos tunnet epämukavuutta tai kipua käytön aikana, lopeta käyttö välittömästi.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Poista tuote pakkauksestaan.
Tarkista, että kaikki osat ovat mukana: leikkuri, viisteleikkuri, kahva ja teräsputkiopas.
Liitä kahva leikkuriin tai viisteleikkuriin varmistaen, että se on tiukasti kiinni.

Käyttö2.

Aseta leikkuri tai viisteleikkuri haluttuun kohtaan.
Käynnistä leikkuri varovasti ja pidä kiinni kahvasta tukevasti.
Suorita leikkaus tai viisteys hitaasti ja tasaisesti.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma oikeasta hävittämistavasta.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteen käytöstä tai turvallisuudesta, ota yhteyttä valmistajaan
tai jälleenmyyjään.

Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja tarkistaa tuote säännöllisesti. Turvallinen käyttö takaa parhaan
mahdollisen kokemuksen STEEL ONE CALIBER SETS tuotteen kanssa.



Säkerhetsinstruktioner för STEEL ONE CALIBER
SETS BROWNELLS STEEL ONE CALIBER SET FITS
.338 MUZZLE
Introduktion
Tack för att du valt STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att möjliggöra exakt
bearbetning av pipor och är avsedd för användning av erfarna användare. För att säkerställa en säker och
effektiv användning, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid personlig skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och handskar, när du arbetar med
detta verktyg.
Håll arbetsområdet rent och välbelyst för att minimera risken för olyckor.
Förvara verktyget utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att verktyget är i gott skick innan användning. Skadade eller slitna delar bör bytas ut
omedelbart.
Använd endast verktyget för dess avsedda syfte och följ alla instruktioner noggrant.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd aldrig verktyget om du är trött eller distraherad.
Kontrollera att alla fästen är ordentligt åtdragna innan du börjar bearbeta.
Se till att det finns ett fast grepp om handtaget under användning för att förhindra olyckor.
Använd verktyget endast på en stabil yta för att undvika att det glider eller tippar över.
Var medveten om att fräsen kan generera vassa spån; hantera alltid med försiktighet.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att du har alla nödvändiga verktyg och material tillgängliga.
Rengör arbetsområdet och ställ in det på en stabil yta.

Installation av fräsen:2.

Välj rätt fräs för ditt kaliber (i detta fall .338).
Montera fräsen på handtaget genom att skruva fast den ordentligt.
Kontrollera att fräsen sitter fast och är korrekt justerad.

Användning av fräsen:3.

Placera fräsen i pipan och applicera ett jämnt tryck.
Rotera fräsen långsamt och jämnt för att bearbeta pipan.
Kontrollera regelbundet att fräsen är i gott skick och byt ut den vid behov.

Avsluta användningen:4.

När bearbetningen är klar, rengör verktyget noggrant.
Förvara det i den medföljande polypropylenlådan för att skydda det från skador.



Avfallshanteringsinstruktioner
Avfall och skräp som genereras under användning bör samlas upp och kasseras på ett säkert sätt.
Överensstäm med lokala föreskrifter för avfallshantering när du gör dig av med skadade eller slitna delar
av verktyget.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av STEEL ONE CALIBER SETS BROWNELLS,
vänligen kontakta den lokala återförsäljaren eller tillverkaren. Se till att ha produktens serienummer och
inköpsdatum tillgängligt för snabbare service.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av STEEL ONE
CALIBER SETS BROWNELLS. Tack för att du bidrar till en säker arbetsmiljö!



Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro STEEL
ONE CALIBER SET BROWNELLS STEEL ONE
CALIBER SET FITS .338 MUZZLE
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu STEEL ONE CALIBER SET BROWNELLS. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečnosti, používání a údržbě produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte všechny pokyny a
doporučení, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k určenému účelu.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zkontrolujte výrobek před použitím na jakékoli známky poškození.
Používejte ochranné brýle a rukavice, abyste se chránili před zraněním.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je poškozený nebo neúplný.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při používání čelního a zkoseného řezáku dodržujte následující pokyny:

Ujistěte se, že řezák je správně nainstalován a zajištěn.
Nikdy se nedotýkejte ostří řezáku během použití.
Při práci s řezáky se vyvarujte přílišného tlaku, který by mohl způsobit poškození nebo zranění.

Při používání rukojeti a pilota:
Rukojeť by měla být pevně uchopena a stabilní během používání.
Pilot by měl být správně umístěn, aby zajistil přesnost a bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:1.

Zkontrolujte, zda jsou všechny části sady (čelní řezák, zkosený řezák, rukojeť, pilot) přítomny a
nepoškozené.

Instalace:2.

Připojte rukojeť k požadovanému řezáku (čelní nebo zkosený) podle potřeby.
Ujistěte se, že je rukojeť pevně zajištěna.

Použití:3.

Při práci s čelním řezákem nebo zkoseným řezákem postupujte opatrně a dodržujte bezpečnostní
opatření.
V případě potřeby vyměňte pilot za jiný kalibr podle pokynů výrobce.

Údržba:4.

Po použití důkladně vyčistěte všechny části a uložte je na bezpečné místo.



Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho části by měly být likvidovány v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nikdy nezahazujte výrobek do domácího odpadu. Zjistěte, zda existují speciální sběrné místa pro
nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se obraťte na místní prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a další relevantní informace.

Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR). Ujistěte se, že jste si
vědomi všech potenciálních rizik a dodržujete uvedené pokyny pro bezpečné používání a údržbu produktu.
Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich výrobků.
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